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XapakTepucTHKA TUCUUILINHBI
Huctumnna “IIpodeccnoHanbHO-OpUEHTUPOBAHHBIN WHOCTPAHHBIA SI3bIK~ BXOJIHUT B

LUKJI 0a30BbIX AUCLMILIAH, ABISIIONIUXCS 00s3aTEIbHBIM KOMIIOHEHTOM [Tl CTYJI€HTOB,
oOyuaronuxcs no crnenuanbHocTd SB060200-MHpopmaTka u ©MEeT BaXKHOE 3HAUECHUE
B (pOpMHUPOBAHUY y CHIECIUATIUCTOB B 3TON 00J1aCTH OOIIETEXHUUECKUX, OOIIEHAYYHBIX U
MpOPECCUOHANIBHO - JEATEIbHOCTHBIX KoMmmeTeHUuid. CrnocoOHOCTh OCYHIECTBISAThH
3¢ (EeKTUBHOE HHOS3BIYHOE OOIlleHue B XO0J€ NpOo(PEeCCHOHATIBHONW JEeSTEIbHOCTH
ABJIIETCS BaXXHBIM KOMIIOHEHTOM NMPO(ECCHOHATBHON MOATOTOBKU CHEIMATIUCTA.

Heab AMCHUMIMHBI

enu xypca «IIpodeccnoHanbHO-OpUEHTUPOBAHHBIM MHOCTPAHHBIN SI3bIK», CBSI3b €T0
CO CHEUHaJbHBIMU JUCHUIUIMHAMU. OCyIIECTBICHHE OOYYEHUI0 HMHOCTPAHHOMY
A3blIKy B cepe mnpodecCHOHAIbHO KOMMYHHMKAIMM Ha YPOBHE IPaKTUYECKOTO
BJIQJICHUU MM KaK CPEJCTBOM MEXKYJIbTYPHOU MPOPECCHOHATBHON KOMMYHHKAIUH
Ha OCHOBE MHTEIrpallid W CHHTE3a S3bIKOBOM W MPEAMETHOW COCTaBISIOIIMX B
KOHTEKCTE HampaBieHus MnoAaroroBku Oyaymero IT-cnenumanucra. HareneHHOCTh
porpaMmMbl  Ha KOMIUIEKCHYIO peanu3alui. JIMYHOCTHO OpUEHTUPOBAHHOTIO,
NEeSTETbHOCTHOIO0, KOMMYHUKATUBHO-KOTHUTUBHOIO U COLIMOKYJBTYPHOIO MOAXO0/I0B
K OOY4YEeHUI0O MHOCTPAHHOMY S3bIKY B cdepe MpoPecCHOHATBHON NEATeIbHOCTH U
KOMMYHUKAIIMM B COOTBETCTBUU C JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOW MapaJurMoiu
oOpa3oBaHus.

3agaum JUCUUIJINHBI

- IPUBUTH UHOSA3BIYHBIE PEYEBbIE HABBIKA YCTHOTO M MUCbMEHHOTO OOILIEHHUS], TAKUE KaK
YTEHUE OPUTHHAIBHON JIUTEPATYpbl Pa3HbIX GYHKIMOHATBHBIX CTHUJIEH U KaHPOB;
- HAY4YUThCSA TMPUHUMATh ydyacTHe B Oecelie MOBCEIHEBHOTO U Mpo(dhecCHOHATBHOTO
XapakTepa, BbIpa)KaTh OOIIMPHBINA peecTp KOMMYHUKATUBHBIX HAMEPEHUI;
- OBJIa/IETh OCHOBHBIMHU BHJIaMH MOHOJIOTHYECKOTO BBICKa3bIBaHHUsA, COOMIOas IpaBUiia
pPEYEBOro 3TUKETA, U IOHUMATh Ha CIYX,

- OBJIAJIETh OCHOBHBIMU BUJAMU JEJIOBOTO TMCHbMA;
- U3yUUTh SI3IKOBBIE CPEACTBA U CPOPMHUPOBAThH AJIEKBATHBIE UM S3BIKOBBIEC HAaBBIKH, B
TaKHX acleKkTax Kak (JOHEeTHKa, JIEKCHKa U TPaMMAaTHKa;



- HAYYUTBHCS TMOJIb30BATHCS CIIOBAPHO-CIIPABOYHOM JHUTEPATYpoOl HAa HHOCTPAHHOM
A3BIKE;

- U3y4YUTh HALMOHAJBHYIO KYJIbTYPY, a TaKKe KYJIbTYpy OOIICHHS U BelleHUs Ou3Heca
CTpaH U3y4aeMoro S3bIKa;

- HAYYUTHCSI BECTH CAMOCTOSATENIbHBIM TBOPUYECKUIN MTOUCK.

B pesynbrarte n3ydeHus NaHHOW TUCLHUIUIMHBI CTYJEHTHI JOJIKHBI:

umems npeocmaeieHue

- 0 S3BIKOBOM OO0pa30BaHUU KaK IIEHHOCTH M OCO3HAaHUE 3HAYUMOCTH BIAJICHUS
COBPEMEHHBIMH HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMU;

- 0 COAepKaHWW W TpakTUKe wu3ydeHus gucruumasl  «lIpodeccrmonansuo —
OPUEHTUPOBAHHBIA AHTJIMMCKUU SA3BIKY;

- 0 MEXJIUCIUIUIMHAPHOMN CBSI3U MPO(HECCUOHAIBHO — OPUEHTHUPOBAHHOTO aHTJIUMCKOTO
s3bIKa ¢ 0230BBIMU JUCHUILUIMHAMU CIIEIUAIBHOCTH;

3Hamy’

- JIeKCHMYECKHMH ¥  rpaMMaTHYeCKUd  MHUHHUMYM  HWHOSI3BIYHOTO  OOIICHHUS
MpOQECCUOHANIBHOTO XapaKTepa, TEPMUHOJIOTHI0O HA MHOCTPAHHOM $3bIKE B 00JIACTH
uH(pOpMaATUKH;

- UHOCTPAHHBIA SI3bIK B 00BbEME, HEOOXOJIUMOM JUIsl TMOJyYeHUs NpodecCHoHaAIbHON
uHdOpMaIKU U3 3apyOEKHBIX HICTOYHUKOB U OOIIEHUs Ha TPO(PECCHOHATEHOM YPOBHE;
- JIeJOBYI0 U TPO(PEeCCHOHANBHYIO JIEKCUKY HWHOCTPAHHOTO S3bIKa B 00bBEMe,
HEOOXOMUMOM [IJIsi OOIIEHUsSI, YTCHUS W TEPEeBOJa HMHOS3BIYHBIX TEKCTOB OOIIEH u
npodeccuoHanbHON HANPaBJICHHOCTH;

- OCHOBHBIE€ TPaMMATHUYECKHE CTPYKTYPHI JIUTEPATYPHOTO U PA3rOBOPHOTO SI3bIKA.
ymemp:

- OpPraHM30BBIBATH PEUYEBYIO [IEATEIBHOCTh HAa WHOCTPAHHOM SI3BIKE, BBIMIOJIHSITH
MMUCHbMEHHBIH U YCTHBIA TEPEBOJ TEKCTOB B paMKax MNpoPecCUOHANBbHOU  cdepsl
OOIIIEHHUS;

- HUCIOJIb30BaTh  MHOCTPAHHBIM  SI3BIK B MEXKJIWYHOCTHOM  OOIICHUH U
npo¢eCCUOHATIBHON JIEATEIbHOCTH;

- CBOOOJHO M aJ€KBATHO BBIpaXXaTh CBOM MBICIHM TIpu Oecele W MOHUMATh pedb
cobeceTHMKa HA THOCTPAHHOM SI3BIKE;

- BECTH MUChbMEHHOE OOIICHHE Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, COCTABIIATH JIEJIOBBIC MMMCHMA,

- TMPUMEHATh METOJbl W CPEACTBA TMO3HAHUS JI WHTEUICKTYaJbHOTO Pa3BUTHS,
MOBBIIICHUSI KYJIBTYPHOTO YPOBHS, MPOGeCcCHOHATBHON KOMIIETEHTHOCTH.

npuooépecmu npakmuueckue HaeovlKu'

- BOCTIpUATHUS M TIOHMMaHHUS Ha CIyX COOOIIEHUH JIEeN0BOro, MH()OPMAIMOHHOTO H
MPOQECCUOHATILHOTO XapaKTepa; JUATOTHYECKON U MOHOJIOTMYECKOW peur B IMpeeiax
Mpo(eCCUOHATILHON JICSITENIBPHOCTH B 00JacTW WH(POPMATUKH;, UYTEHUS JEJIOBOU U
HAy4YHO-TEXHUYECKOW MOKYMEHTAIlMH, TIpelycCMaTpHUBalollee u3BjieueHne napopmauu
U3 TIPOYMTAHHOTO M €€ UCHOJIb30BAaHUE B peYM; MNHChbMa O(DUIMAIBHOTO U
MPOQECCUOHAILHOTO XapaKTepa.

- BBIPAKEHHUS CBOMX MBICIC W MHEHUS B MEKIUYHOCTHOM, JIEJIOBOM U
podeCCHOHATEHOM OOIIEHNN Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- PEUYCBOM IEATEIILHOCTH, YTEHHUS, TUChMa, ayTUPOBAaHNS Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.



CornacHo OO1IeeBpONEHCKON IIKaJd€ YPOBHEH BIAJIEHU WHOCTPAHHBIMU
A3bIKAMU OCBOEHUE TV CHUTUIAHBI «IIpodeccronanbHO-OPUEHTUPOBAHHBIN
WHOCTPAHHBIN S3BIK» MPEAYCMAaTPUBAECT JOCTHKEHHE EBPOINEUCKOTO YypoBHs B2,
COOTBETCTBYIOIIETO YPOBHIO 06a30Boi ctanaapTHocTH (111 HanMoHaNbHBIN CTaHAAPTHBIN
Il -HC).

CornacHo OO1mieeBponeickoi IIKajde YpPOBHEH BIaJICHUS HWHOCTPAHHBIMU
A3bIKAMU OCBOEHUEIUCIIUTUINHBI «IIpodeccronanbHO-OpUEHTHUPOBAHHBIN
MHOCTPAHHBIM A3BIK» IIPEAyCMAaTPUBAECT JOCTHKEHUE EBPONEHUCKOro ypoBHA B2,
COOTBETCTBYIONIETO YPOBHIO 0a30BoM ctanaapTHocTH (III HanroHanbHbBIN cTaHAAPTHBIN
Il -HC).

TPEBOBAHUS K OBY‘IEHI/I!O NPOAYKTUBHBIM BUJIAM
KOMMYHUKATUBHOU AEATEJBHOCTHU

JleckpunropaMu ypoBHSI 6a30BOM CTAHIAPTHOCTH SIBISIFOTCSI:

1. B obracmuumenus: TIOHUMaHNE TEKCTOB, TOCTPOSHHBIX Ha SI3HIKOBOM MaTepHajie
po¢eCCUOHAIBHOTO OOIIEHUSI. BBICTPBIN MPOCMOTP TEKCTA MO CHEHHATBHOCTH C
BBIJICJICHUEM BaXKHBIX JeTaliel. OnpeneneHue 3HaYeHN HE3HAKOMBIX CJIOB 110
KOHTEKCTY U CTPYKType ciioBa. Haxoxnenue onpenenéHHoi nupopmaiuu, B ToM
YuCIie, CIIPAaBOYHOIO XapaKTepa

2. B obnacmu ayoupoeanus: TloHMMaHNe OCHOBHBIX MOJIOKEHUH JIEKIUH, Oece/,
JIOKJIaJIOB, Kacarouxcs NpoGhecCuOHAIbHON AESTEHHOCTH.

3. B obracmu ycmuou KoMMyHUKayuu (8 MOHOI02UYeCKol peuu): Y MEHUE JenaTh
SICHBIN, JIOTUYHO TTOCTPOEHHBIN JTOKJIa/ Ha MPOPECCUOHAIBHYIO TEMATHUKY C
BBIZICIICHHEM Ba)KHBIX MOMEHTOB, IPUBOAUTH JIOBOBI 32 U MPOTHB KAKOW- TO
omnpenen€HHON Touku 3peHus. JlaBath uétkue, Oeryibie COOOIEeHHS IO 00IUM

PO eCCHOHATTEHBIM BOTIPOCAM.

(6 x00e duanoea): yMeHHE BECTH Pa3roBOp Ha MPOPECCHOHATBHBIC TEMBI Ha IOCTATOYHO
OersioM ypoBHE. YMEHHE MOTICPKHYTh JTUIHYIO 3aNHTEPECOBAHHOCTH B JIETIC,
OOBSCHUTH U MTOJAKPEIUTH CBOIO TOUKY 3pEHHUS MPH TTOMOIIH HEOOXOIUMBIX IOBOJIOB, HE
J0ITycKasi TpyObIX rpaMMaTHYECKUX OITHUOOK.

4. B obracmu nucbMeHHOU KOMMYHUKAYUY: yMEHUE TTUCATh 3CCEe WU JOKJIa]l Ha
poEeCCUOHATIBHYIO TEMATUKY, TIPUBO/IS I0BOBI 32 U MMPOTUB KAKOW- TO OMPEAeIEHHON
TOYKH 3PEHUS, TOSICHSS TUTFOCHI 1 MUHYCHI BAPHAHTOB PEIICHUS.

5. B obnacmu epammamuxu:

* Present Perfect Simple and Present Perfect Continuous

* Past Simple and Past Continuous and Past Perfect

* Question tags

« Will/going to, Present Simple, Present Continuous for the future

* Future Perfect

* Phrasal verbs

* Zero, first, second and third conditionals

» Wish and if only

* Passive

* Compounds of some, any, no, every.

* Reported speech

* Relative clauses



« Conjunctions: although, despite, in spite of, otherwise, unless
» Modals: present and perfect
« Always for frequency/+present continuous

IIpepekBU3UTHI
Jns wu3ydeHWss JTaHHOW JUCHUIUIMHBI HEOOXOJIHMMO YCBOEHHUE CIIEIYIOIIUX
JUCHUTLINH:

Jucnuninza HaumeHnoBaHue pa3niesioB (Tem)
WNHoCTpaHHBIN A3BIK Kypc 6akanaspuara Yposenb Al, A2, Bl
IMocTpekBU3UTHI

3HaHMA, TONydYeHHble Npu  u3ydeHun  aucuuiuimabl  «I[IpodeccuonanbpHo-
OPUEHTUPOBAHHBI MWHOCTPAHHBIA SI3BIK», HCIOJIB3YIOTCS IPU OCBOCHUHM HUCLMIUIMH:
«Cucremuoe IPOTPaMMHPOBAHUEY, «Texnomorun IPOTPaMMUPOBAHUSY,
«IIpoexkTupoBaHUE CUCTEM 3aIUTHI HHPOPMALIUNY.

TemMaTHuecKuH IJIaH JUCHHUILIMHBI

TpynoemMKOCTh IO BUAAM 3aHATHH, Y.

HaumenoBanue pazaena (TEMBbI
paszena ( ) x| IPAKTHIC naboparo cecr | cpe
CKHEC PHBIC
1. The role and importance of 2 2 2

"Professionally-oriented foreign language™
discipline in training specialists of
informatics and information technology
fields.

Text: Computers make the world smaller
and smarter

Grammar: Past Time: Past Simple, Past
Continuous, Past Perfect, used to, would;
2. Analysis of the role of informatics as a 2 2 2
unity of science and technology in a foreign
language.

Text: Data mining

Grammar: Present Perfect Simple and
Present Perfect Continuous, Past Simple;
3. The use of the foreign language to study 2 2 2
the structure of modern informatics and role
of informatics in science system.

Text: Ready for Bazillion-byte drive?
Grammar: Will, going to, Present Simple,
Present Continuous for the future. Future
Perfect

4. Special professionally-oriented material 2 2 2
for studying strategies of solving problems
and finding solutions.

Text: Operating systems: Hidden software
Grammar: Phrasal Verbs | (transitive and
inseparable)




5. The basic concepts of performing, 2 2 2
handling and storing information in a

foreign language.

Text: Application service providers

Grammar: Phrasal Verbs Il (transitive and

separable, intransitive)

6. The basic conceptual apparatus of 2 2 2
categorical learning the basic concepts of

hardware and software computer systems.

Text: The tricks to MPEG’s success

Grammar: Zero, first, second and third

conditionals

7. Formation of professional basic terms 2 2 2
vocabulary of informatics in a foreign

language.

Text: Wireless networking

Grammar: Wish and if only

Review 1

8. Features of the scientific style in the field 2 2 2
of information technologies.

Text: Network communications

Grammar: Passive

9. Text: Email protocols 2 2 2
Grammar: Compounds of some, any, no,

every

10. Writing annotations, abstracts, theses 2 2 2
and letters technique.

Text: Broadband communications

Grammar: Conjunctions: although, despite,

in spite of , otherwise, unless

11. Techniques of translating of scientific 2 2 2
texts.

Text: The anatomy of a virus

Grammar: Reported speech

12. Speech understanding in the field of 2 2 2
professional communication.

Text: Object-oriented programming

Grammar: Relative clauses

13. The basic rules of reading professional 2 2 2
literature, highlighting the key points.

Text: How to become an IT manager.

Grammar: Conjunctions: although, despite,

in spite of , otherwise, unless

14. Professional terminology in the field of 2 2 2
algorithmic programming languages.

Text: Walking robot carries a person

Grammar: Modals: present and perfect

Review 2

15. The concept of professionally oriented 2 2 2
foreign language vocabulary differentiation.

Text: Futures

HUTOT'O: 30 30 30




IlepeyeHb NpaKTHYECKUX 3aHATHH

1. Development and active consolidation of oral skills by topics connected with the
specialty “Computer Hardware & Software”.

2. Development of science and science fiction reading skills on specialty with the aim of
getting basic information and its further generalization in oral and written abstract form.
3. Development of speaking skills based in the frames of basic foreign language course
(ability of expressing one's point of view, agreeing or disagreeing with others' points of
view).

4. Developing of basic business skills, applications letters to employers and partners,
applications for grants and probations by academic mobility programs, filing in
qualification questionnaires.

5. Practice in using glossaries on IT technology for correct translation into native and
foreign languages.

6. Practice in business conversations, including telephone talks, abilities in discussing
business trips plans, being able to support conversations on professional topics and
expressing facts.

Tembl KOHTPOJIBHBIX 3a1aHui 1 CPC

1. Preparation of the scientific article review about the existing programming languages
in a foreign language.

2. Writing an essay on perspective directions of Information Technology and Computer
Engineering development in a foreign language.

3. Comparative analysis of existing Web technologies, with their strengths and
weaknesses in a foreign language.

4. Preparation essay about modern means of communication in a foreign language.

5. To review the literature on the basic trends of operating systems in a foreign
language.

Kpurepuu oueHKH 3HAHUU CTYICHTOB

DK3aMeHAIMOHHAs OIEHKA MO JMCIHUIUIMHE OMpEesieTCs] KaKk CyMMa MaKCUMAaJbHBIX
MoKa3zaTesield yCIeBaeMOCTU MO pPyOexHbIM KOHTpoisM (10 60%) u wuroroBou
arrectannu (3k3amen) (10 40%) u cocranser 3HaueHue A0 100%.

I'pa¢uk BBINOJIHEHHUS M CAAYH 321aHUI 110 JMCHUILIMHE

Bux coz]{.ienb u Pexomennyem | Ilpogomxutens Dopma Cpox .
prKaHHe ast HOCTb AJLTBI
KOHTPOIA 3aJIaHus JUTepaTypa BBITIOJTHCHHUS KOHTPOIA cAan
. Describing a 2 KOHTAKTHBIX .
Speaking diagram [11, [4], [6] yaca Texymuii | 5,12 Henenu 15
b [1]. [2]. [3].
Writing 05:2?2?'”%?255 [41 [5], [6], | 2O | Texyuwii | 6,13 nenenn
e ore [71. [8] ‘ 15
Reading Reading
and comprehension [11. [[?;]] [61. 3 Kozzacl;mmx Texymmii | 4, 11 Henenu 15
translating and translation
Vocabulary, Practicing [1], [3], [5] 1 kontakTHBI | PyOexupiii | 7, 14 Henenu




grammar vocabulary and qac 15

test grammar skills

with multiple

choice test
Final Assessment of the List of
examinatio students’ recomm'e_nded 3 KOHTaKTHBIX Vrorouii B mepron
knowledge of the | and additional qaca ceccuu 40
n Course literature

Htoro 100

HoauTnka ¥ poueaypbl

[Mpu usyyenun nucrumuinbbl «IIpodeccrnoHanbHO-OPHEHTUPOBAHHBIN HHOCTPAHHBIH
A3BIK» MIPOLLY COOMIOAATH CIENYIOLINE IPaBUIIA:

1. He ona3npiBaTh Ha 3aHATHSL.

2. He mpomyckaTh 3aHATHSL 0€3 YBOKUTEIbHOW NMPUYUHBI, B Ciay4dae OOJIE3HH MPOIIY
MPEACTABIISATH CIPABKY, B IPYTUX CIIy4asiX — OObSACHUTEIbHYIO 3aIIUCKY.

3. [Ipomy1iieHHbIEe TPAKTUUYECKHUE 3aHATHSI OTpadaThIBATh B YKa3aHHOE MPENOoJaBaTeIeM

BpeMsl.

4. CornacHo KaJleHJapHOMY I'paduKy yueOHOro mpoLecca c1aBaTh BCe BUbI KOHTPOJIS.
5. DbBbITh TepnuMBIMHU, OTKPBITBIMH M J1OOpOKEIATENbHBIMU K COKYpCHUKAaM H
IIpEnoAaBaTelsiM.

Cnucox 0CHOBHOM JIMTEPaTypbl

1. Glendinning Eric H. Basic English for Computing. - Oxford: Oxford University
Press, 1999. - 128 p.

2. Arabexsn W.II. Anrmuiickuii misi TexHudeckux By30B (TekcT): yueOHOe mocobue
s By3oB/Araoeksa N.I1., KoBanenko I1.U. — U3n.11-e. — PocroB v//1: ®enukc. 2008.
3. Esteras S.R., Fabre E.M. Professional English in Use: Computers and Internet
(Intermediate and Advanced). Cambridge, 2007.

4. BonameD. Technical English.Level 2.Course Book.b.m.: PEARSON Longman.
2008.

5. JacquesChr. Technical English.Level2.Workbook.b.m.: PEARSON Longman. 2008.
6. Boname, David. Technical English Level 2: Test Master. - b.m.: PEARSON
Longman. - 2008

7. Broukal, Milada. The Heinle&Heinle TOEFL Test Assistant: Grammar:
yuebHoenocobue / M. Broukal. - M.:Actpens : ACT, 2004. - 178 c.

8. KapuesckoiE. b. Developing strategies in reading comprehension. Book 1:
yaeOHoe ocobue - Munck: Boimi. mkona. - 2002-- 239 c.

Cnucok 10NMOJTHUTEIbHOM JIUTEPATYPbI

9. bopkosckuit A.b. Dictionary of programming. - M.: Pyc. s13., 1991. - 286 c.

10. Bruegge B. Object-Oriented Software Engineering: Conquering Complex and
Changing Systems. - New Jersey: Prentice Hall, 2000. - 553 p.

11. Dillon S.A. Beginning oracle programming. - USA: Wrox Press Ltd, 2002. - 1099 p.
12. Dusembaev A.E. Informatics. Data structures, sorting and searching.- Almaty: Dair,
2011.- 184 c.

13. MacmillanStudyDictionary, 2011r.




14. OtpaciieBblie OBYS3bIYHBIE CIOBAPH: PYCCKO/Ka3aXCKO-aHTITMACKUN.

15. MurphyR. Grammar in Use: Reference and Practice for intermediate students of
English. CambridgeUniversityPress, 2004-379c.

16.BonkoBa 3.H. HayuHo-TexHuueckuit nepeBo/i: AHIIIHMIUCKUANA U PYCCKU SI3BIK.
Mocksa, 2000.

17. OpnoBckas 1.B. YueOHUK aHTIMICKOTO s3bIKa I TEXHUUYECKUX YHUBEPCUTETOB U
By30B. Mocksa, 2000.

18. Frazier, Laurie. Lecture Ready. Strategies for Academic Listening, Note-taking, and
Discussion.Level 3. - Oxford: Oxford University Press, 2007. - 120 c.

19. Richards, Jack C. New Interchange: English for international communication.
Student's Book 2. - Cambridge: Cambridge University Press. — 2002. - Cambridge,
2002. - 150 c.
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